
Jeremón 1-2 i Jeremón 6

PABORO
ISANGUENAQUINERI

JEREMON
Paboro ibetsatari Jeremón.

1-2 ¿Aintajeguibi Jeremón, Apia, Ariquipo?
Naro Paboro iromingaga yomianquina yaca
Iromaquëca nocomantëgotirinta Jesoquirisito.
Nasanguenataiguëmini naro aisati Timoteo
opiguemisantane. Aisati nobetsataigari ira
botoibiritari Jesoquirisito canta pobangoquë.
Nanintimini obiro, Jeremón, aronta acarataiguë
atarobacaataiguë jirai. Aisati naquianquimi,
Apia, obironta nopiguemisantane, aisati
naquianquimi obiro, Ariquipo, obironta
natsibataca cara nocomantagueantëro Irinibare
Tosorintsi.

3 Nocoguini përosati ingábintsaiguemi Pabati
Tosorintsi aisati Jesoquirisito Atingomi. Aitosati
nocoguini intimacagasantaiguemi caninasati
iromagoriasëretagaiguemi paneingomentoquë.

Icarasiaqueri Tosorintsi Paboro.
4Caranaquengaiguëmipërosatinamanocotaigu-

imi, nacarasiaqueri Tosirintsi
5 obironta quemisantiri caninasati aisati pinin-

tiri Atingomi Jesoquirisito aitosati pinintiri oma-
garo quemisantatsiri.

6 Namanocoquemi arota iraniaiguemi basini
matsiguenga, aisati inguemisanqueri Quirisito
irirojegui. Aitosati namanocotaiguëri aiquero
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iriáiganaque iriro irogótanëro ora ipaiguëri Tosor-
intsi cara iquemisantaiguëriQuirisito.

7 Nacaninasërebiriquimini naro, Jeremón, aro-
quenta pinintasantiri ira quemisantaigatsi aisati
poganinataiguëri pomitocoquerinta.

Yamanocoqueri Onésimo Paboro.
8 Caninataqueme nagáquimi naronta iragátane

Jesoquirisito pinganque ora caninaro
9 carari teni nanintabetima. Iroro yamai na-

managuëquimi aroquenta anintobaca. Yamai
naro aroque nantiasiparitanë aitosatina iromin-
gaga yomingabiriquinaro cara nocomantëgotëri
Jesoquirisito.

10Namanocobintairi obiroquë ira naquemisan-
tacagaji yaca iromingamentoquëca ira Onésimo
najitiri yamai notomitsari.

11 Jirai iriro ibimantaga pomeraro te ingomeito-
motimi, carari yamai iriro caninari iromitococái.

12 Yamai nagátajimiri ira nanintasanoti.
Págacaninatobairi.

13 Nocogabeca irinitame naroica arota
iromitocotina inganquima pibega obiro cara
pomitocotina yamai yominguëtënanta cara
nocomantëgotëri Jesoquirisito.

14Carari teni naninte irine yaca queroqueraica
pininti obiro. Patiro naninti nanganque ora
picogui obiro.

15 Pinguenguema cara isigopitabitëmi
jirai carari yamai aisati págobairi përosati
iromitocoquemi,

16 quero picantacagajari ibega ibimantaga
carari yamai irianti popiguemisantane aisa
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pinintane. Nanintiri naro, carari obiro
nintasanotërine iriro cagari yamai ibimantaga
irianti popiguemisantane.

17 Aroca pingantacaguina naro pitsipa aisati
pingabairi iriro págobairi pingantacagajimari
pibeguina naro.

18Aroca icantaguetomoquimi ora te onganinate
icositanëmica pairoraca irebetimica, pingoicotaji-
naro naro.

19Naro Paboro nasanguenaquimini nasi noba-
coquë. Naro pënabentaimirone. Teni nanguianca-
gajimiro obiro ora pirebetina caranaquemisanta-
caquemiri Quirisito jirai.

20 Caninasati pingantinaro ora namanaquimi
eironta quemisantatsiri. Piganinasëretinaro
naneingomento, Jeremón, nopiguemisantane.

21 Nasanguenaquimi nigóguiminta cara pingan-
quinaro ora namanaquemi aitosati tojai basini
pinganque.

22 Aisati pobetsiquina nasamamento
noguiaquenta iromisotocajina Tosorintsi aro
cara naniaquintimi obironta manëgotaiguina.

23 Ibetsataimi Epájaras aisati yominguëtëri iriro
icomantëgotërinta Jesoquirisito.

24 Aitosati basini ibetsataiguimi Maricos aisa
Arisitárico aisa Temas aisa Irocas ira omitoco-
taiguina caranatarobacaatineriQuirisito carano-
comantëgotiri.

25Nocoguini ingábintsasëretaiguemi Ira Atingomi
Jesoquirisito obirojegui.
Aro ocarati ora nasanguenaquemi. Paboro
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Irinibare Tosorintsi Ocomantëgotëri
Antigomi Jesoquirisito
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